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SPOSTOVANI KUPEC,

Plos¢a Amica je pojem izjemne enostavnosti uporabe in visoke ucinkovitosti.
Ko enkrat preberete navodila, delo s plo§¢o ne bo problem.

Vsaka plo$ca, ki zapusti proizvodni obrat, je pred pakiranjem na kontrolnih mestih temeljito
preverjena z vidika varnosti in funkcionalnosti.

Prosimo, da pred zaCetkom uporabe naprave pozorno preberite navodila za uporabo.
Zagotavljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo &citilo pred neustrezno uporabo.

Navodilo je treba shraniti in hraniti tako, da ga boste imeli vedno pri roki.
Skrbno upoSstevajte navodila za uporabo, da preprecite kakrs$nokoli nezgodo.

Pozor!
Napravo zacnite uporabljati Sele, ko preberete ta navodila in jih popolnoma razumete.

Naprava je zasnovana izkljuéno kot naprava za kuhanje.
Vsaka druga vrsta uporabe (npr. za ogrevanje prostorov)
Je neskladna z njeno namembnostjo in je lahko nevarna.

Proizvajalec si pridrzuje pravico uvedbe sprememb,
ki nimajo vpliva na delovanje naprave.

Izjava proizvajalca

Proizvajalec s tem izjavija, da ta izdelek izpolnjuje temeljne zahteve spodaj navedenih evropskih
direktiv:

* nizkonapetostne direktive 2014/35/UE,

« direktive o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/UE,

» direktive o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/UE,

zato je bil ta izdelek oznacen C € in je bila zanj izstavljena izjava o skladnosti

predloZzena organom nadzora trga.
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NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

Opozorilo.Naprava in dostopni deli le-te postanejo tekom
uporabe vroCi. Posebna pozornost mora biti namenjena
moznosti dotika grelnih elementov. Otroci, mlajsi od 8 let,
se morajo nahajati daleC stran od Stedilnika, Ce niso pod
stalnim nadzorom.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi spo-
sobnostmi in osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanj, Ce
se ta uporaba odvija pod nadzorom odgovorne osebe ali
skladno z navodilom za uporabo naprave, Ce za to poskrbi
oseba, odgovorna za varnost teh oseb. Bodite posebej po-
zorni na otroke, da se ne bodo igrali z napravo. Ci$éenja in
vzdrzevalnih opravil ne smejo opravljati otroci, ¢e niso pod
nadzorom.

Opozorilo. Segrevanje masti in olja na kuhinjski plos¢i brez
nadzora je lahko nevarno in lahko povzroCi pozar.

NIKOLI ne skuSajte gasiti ognja z vodo; izklopite napravo in
nato prekrijte plamen npr. s pokrovko ali negorljivo odejo.

Opozorilo. Nevarnost pozara: ne postavljajte stvari na ku-
halno povrsino.

Opozorilo. Ce je povrsina plod¢e poéena, izklopite tok, da
preprecite elektricni udar.



NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

Odsvetuje se polaganje kovinskih predmetov kot so noZi,
vilice, Zlice in pokrovke ter aluminijastih folij na plo$¢o Ste-
dilnika, saj lahko postanejo vroci.

Po uporabi s stikalom izkljuCite grelni element ploS¢ in na
oznacene dele ne polagajte posode.

Naprave se ne sme upravljati z uporabo zunanje ure ali ne-
odvisnega sistema daljinskega upravljanja.

Za CisCenje plosCe se ne sme uporabljati opreme za CiScenje
S paro.

Opozorilo. Ne uporabljajte neprimernih prekrivnih elemen-
tov, da bi s tem otrokom onemogocili dostop do grelne plosce.
Uporaba neprimernih prekrivnih elementov lahko povzroci
nesreco.



NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

* Pred prvo uporabo indukcijske ploS¢e preberite navodila za uporabo. Na ta nacin si za-
gotovimo varnost in prepre¢imo poskodovanje plosce.

+  Ce se indukcijsko plo$&o uporablja v neposredni bliZini radia, televizije ali drugega oddaj-
nika, je treba preveriti, ali je zagotovljena pravilnost delovanja kontrolnega zaslona ploSce.

» Plos¢o sme priklopiti izklju€no ustrezno poobladceni inStalater - elektriCar.

* Plosce se ne sme namesc&ati v blizini hladilnih naprav.

» Pohistvo, v katerega se vgradi plo§¢a, mora biti odporno na temperature okoli 100°C.To
velja za furnirne obloge, povrsine iz plasticnih mas, lepila in lake.

* Plosco se sme uporabljati Sele po ustrezni vgradniji le-te. Na ta nacin je onemogocen dotik
elementov pod elektricno napetostjo.

» Popravila elektri¢nih naprav smejo izvajati izklju¢no ustrezno kvalificirani strokovnjaki.
Nestrokovna popravila so vir resnih nevarnosti za uporabnika.

» Naprava je odklopliena od elektricnega omrezja le tedaj, ko je izklopljena varovalka ali
je iz vti€nice izvle€en Vvtic.

» Vti¢ napajalnega voda mora biti po vgradnji ploS¢e dostopen.

» Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z napravo.

¢ Osebe z implantiranimi napravami, ki pomagajo pri zivljenjskih funkcijah (npr.
sréni spodbujevalnik, inzulinska ¢rpalka ali slusni aparat) se morajo prepric¢ati, da
delovanje teh naprav ne bo moteno zaradi indukcijske plosce (obseg frekvence
delovanja indukcijske plos¢e znasa 20-50 kHz).

» 'V primeru izpada elektricne napetosti se briSejo vse nastavitve. Po ponovni pojavitvi
napetosti v mreZi je nujna pazljivost. Dokler so grelna polja ogreta, bo osvetljen indikator
glavnega gretja ,H” ali kot pri prvi izkljucitvi klju¢ blokade.

» V elektronskem sistemu vgrajeni indikator segretosti ploS¢e po zaklju¢ku kuhanja kaze,
ali je plos¢a ostala vklopljena oziroma ali je Se vroca.

+ Ce se vtiénica nahaja v blizini grelnega polja, je treba paziti, da se vod $tedilnika ne bo
dotikal segretih mest.

* Ne uporabljajte posod iz plastike ali aluminijaste folije. Le-te se topijo pri visokih tempe-
raturah in lahko poskodujejo kerami¢no steklo.

» Sladkor, artikli iz citronske kisline, sol itd. v trdnem ali tekoCem stanju ter plasti¢ni artikli
ne smejo prihajati v stik s segretim grelnim poljem.

+  Ce zaradi nepazljivosti sladkor ali plastika pride v stik z grelnim poljem, se v nobenem
primeru ne sme izklopiti plosCe, pac pa je treba postrgati z nje sladkor ali plastiko z ostrim
strgalom. Scitite roke pred opeklinami in poSkodbami.

*  Pri uporabi indukcijske plos¢e uporabljajte samo posode in lonce s plos¢atim dnom brez
robov in ostrih delov, v nasprotnem primeru lahko pride do trajnih poSkodb/prask stekla.



NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

* Grelna povrsina indukcijske plosce je odporna na termi¢ni Sok. Ni obcutljiva niti na mraz,
niti na vrocino.

* Ne dopuscajte padcev predmetov na steklo. To€kovni udarci, npr. padec steklenicke z
zaCimbami, lahko v dolo€enem primeru povzrocijo pok in okruSitev kerami¢ne steklo.

«  Ce pride do poskodbe, lahko vrela teko&ina ob kuhanju prodre do delov indukcijske plos&e
pod elektriéno napetostjo.

* Povrsine ploS¢e ne smemo uporabljati namesto deske za rezanje ali delovne mize.

* Plos¢e ne smemo vgraditi nad pecico brez ventilatorja, nad pomivalnim strojem, hladilni-
kom, zamrzovalnikom ali pralnim strojem.

« Ceje bila plo$¢a vgrajena v kuhinjski pult, se lahko zaradi zraka, ki prehaja prek ventila-
cijskega sistema plosc¢e, kovinski predmeti, ki se nahajajo v omarici segrejejo do visoke
temperature. Zaradi tega razloga se priporo¢a namestitev neposredne zascite (glej sliko 2).

» Upostevati je treba navodila v zvezi z vzdrzevanjem in ¢iS€enjem keramicnega stekla.
» V primeru nepravilnosti pri ravnanju z njo, odgovarjamo iz naslova garancije



KAKO VARCEVATI Z ENERGIJO

Kdor uporablja energijo na
odgovoren nacin, ne samo
pozitivno prispeva k stanju
proracuna gospodinjstva,
pa¢ pa tudi ravna v korist
naravnega okolja. Zato
pomagajmo, varéujmo z
elektri¢no energijo! To naredimo na nasledniji
nacin:

¢ Uporaba pravilnih posod za kuhanje.
Z uporabo loncev in posod s plos¢atim in
debelim dnom privaréujemo do 1/3 elektri¢ne
energije. Uporabljajte pokrovke, v naspro-
tnem primeru lahko poraba energije poskoci
do Stirikrat!

* Skrb za ¢isto¢o grelnih polj in spodnjih
povrsin posod.

Necistoca ovira prenos toplote - mo¢no oz-

gano necistoco je pogosto mozno odstraniti

edinole s sredstvi, ki so zelo obremenjujo¢a

za okolje.

¢ lzogibajte se nepotrebnemu ,,kukanju
pod pokrovko ”.

¢ Plos¢e ne namestimo v neposredno
blizino hladilnika/zamrzovalnika.
Poraba energije se zaradi tega po nepo-
trebnem poveca.

RAZPAKIRANJE

Naprava je bila za ¢as tran-
sporta zasc¢itena pred posko-
dovanjem. Prosimo, da po
razpakiranju naprave odstra-

é nite elemente embalaze na
nacin, ki ne ogroza okolja.

Vsi materiali, uporabljeni za embalazo, so
okolju prijazni, v celoti jih je mozno reciklirati,
kar je ozna€eno z ustreznim simbolom.

Pozor! Embalazne materiale (polietilenske
vrecke, kose polistirena, itd.), je treba pri
razpakiranju hraniti izven dosega otrok.

ODSTRANJEVANJEIZRABLJENIH
NAPRAV

Ta naprava je oznacena skladno z evropsko
direktivo 2012/19/EU in poljskim zakonom
0 odpadni elektri¢ni in elektronski opremi s
preCrtanim zabojnikom za odpadke.

Taka oznaka obveS$c¢a, da se
zadevne opreme po odrabi ne
sme odlagati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki.
Uporabnik jo je dolZzan oddati
subjektu, specializiranemu za
zbiranje odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Ti zbiralci odpadkov, v
tem lokalna zbirna mesta, trgovine in obg¢in-
ske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omogo-
€a sprejem te odrabljene opreme.

Ustrezno ravnanje z odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo pomaga prepreciti Sko-
dljive posledice za zdravje ljudi in stanje
naravnega okolja, izhajajoCe iz prisotnosti
VvV njej nevarnih sestavin in iz neustreznega
skladid€enja in predelave take opreme.



OPIS IZDELKA

Opis plosce
Grelno indukcijsko polje
booster (zadnje desno)

Grelno indukcijsko polje
booster (zadnje levo)

Grelno indukcijsko polje
booster (prednje levo)

Grelno indukcijsko polje
booster (prednje desno) S o00 Amica

Kontrol los¢
ontrolna plosca 11

w

9
Senzor vklop/ izklop plosce
Senzor spremembe grelne moci
Indikator grelnega polja
Indikator ure
Signalna dioda ure
Senzor Booster
Senzor funkcije pavza
Senzor funkcije pogrevanja
Senzor klju¢
Signalna dioda senzorja klju¢
Signalna dioda kuhinjske ure

220N RWON 2

- O



INSTALACIJA

Priprava pohistvenega pulta za vgradnjo plosce

* Debelina pohiStvenega pulta mora znasati od 28 do 40 mm, globina pa min. 600 mm.
Pult mora biti raven in postavljen v vodoravno lego. Pult mora biti zatesnjen in za&Citen
ob robu pri steni pred zalitiem z vodo in vlago.

* Razdalja od roba odprtine v pultu do sprednjega zunanjega roba pulta mora zna$ati min.
60 mm, do roba pulta ob steni pa min. 50 mm.

* Razdalja med robom odprtine in bo€no stranico pohiStvenega elementa mora znasati
najmanj 55 mm.

» Pohistvo za vgradnjo Stedilnika mora biti prevlie€eno z materiali in oblepljeno z lepilom,
odpornim na temperaturo 100°C. Posledica neizpolnjevanja tega pogoja je lahko defor-
miranje povrsine ali odlepitev obloge.

* Robove odprtine je treba za&¢ititi z materialom, odpornim na absorpcijo viage.

* Odprtina v pultu mora imeti dimenzije kot na sl.7.

* Pod spodnjo stranjo ploSce je treba pustiti vsaj 25 mm prostega prostora, da se omogo¢i
pravilno kroZenje zraka in prepreci pregrevanje povrsine okoli plos¢e.

560

min
50 [—

490

min
—r160
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INSTALACIJA

Slika 2

25mm : - )

500x10mm Vgradnja v pult nosilne omare.

A\qi

Minimum
10mm

500x20mm 500%10mm

Vgradnja v kuhinjski delovni pult
nad pecico z ventilacijo.

ﬁ Prepovedano je montirati plo§€o nad pecico, ki je brez ventilacije.
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INSTALACIJA

InStalacija plosc¢e

* povezati plosco z elektricnim vodom skladno s prilozeno shemo povezav,
» o istiti pult prahu, plos¢o vloziti v odprtino in jo moc¢no pritisniti v pult (Slika 3).

Slika 3

1—pult
2 — tesnilo plosce
3 - keramic¢na plosca

12



INSTALACIJA

Namestitev tesnila

Odvisno od modela je, ali je tesnilo namestil proizvajalec (slika 1)

Ce proizvajalec ni namestil tesnila, postopajte tako, kot je opisano spodaj:

Pred vgradnjo naprave v odprtino v delovnem pultu je treba na spodnji del ploS¢e namestiti
tesnilo, ki je prilozeno izdelku (slika 2).

V ta namen najprej s tesnila odstranite zasc¢itno folijo, nato pa ga prilepite ¢im blizje robu
plosce (slika 3,4).

Montaza naprave brez tesnila je prepo-
vedana.

Plos¢o postavite v odprtino v pohistvu, vanjo jo postavite

simetri¢no, tako, da so reze med kuhalno plo$¢o in robom
kuhinjskega pulta enake na vseh straneh (slika 5).

13



INSTALACIJA

Priklop plos¢e na elektriéno napeljavo

Pozor!

Priklop na napeljavo sme opraviti izklju¢no kvalificirani inStalater z ustreznim dovo-
lienjem. Prepovedano je samovoljno izvajati predelave ali spremembe na elektri¢ni
napeljavi.

Navodila za inStalaterja

Plos¢a je opremljena s prikljucno letvijo, ki omogoca izbor doloCene povezave za konkretno
vrsto napajanja elektrine energije.

Prikljuéna letev omogoc¢a naslednje povezave:

- enofazna 230 V ~

- dvofazna 400 V 2N~

Povezava ploSce s primernim napajanjem je mozna s primerno namestitvijo priklju¢nih spojk
z mosti¢kom na prikljuéno letev glede na umesceno shemo povezav. Shema povezav se
nahaja tudi na spodnjem delu spodnjega okrova. Dostop do priklju¢ne letve je moZen po odprtju
pokrova skrinjice s priklju¢nimi spojkami. Treba je paziti, da se izbere pravilni priklju¢ni vod,
upostevajoc vrsto priklopa in nazivno mo¢ plosce.

Pozor!

Ne pozabite priklopiti zasc&itne zile v vti€nico priklju¢ne letve, oznatene z oznako @
Elektricna napeljava za napajanje plos€¢e mora biti zavarovana z ustrezno izbrano
zasc¢ito ali, po zavarovanju napajalne linije, z ustreznim izklopnim stikalom, ki omogoca
prekinitev napajanja v sili.

Pred priklopom plosce na elektricno napeljavo se je treba seznaniti z informacijami, nahaja-
jo€imi se na nazivni ploS¢ici in na priklopni shemi.

Nacin priklopa plosce, ki je neskladen s prikazanim na shemi, lahko povzro€i posko-
dovanje le-te.

POZOR! Instalater je obvezan, da uporabniku izda "potrdilo o priklopu plo$¢e na elektricno
napeljavo" (obrazec le-tega se nahaja v garancijskem listu). Po kon¢ani instalaciji mora in-
Stalater tja zapisati tudi informacije o vrsti opravljenega priklopa (povezave):

- enofazne, dvofazne ali trifazne,
- prerez priklopljene povezave,

- vrsti namestitve varnosti (vrsta varovalke).

14



INSTALACIJA

SHEMA MOZNIH POVEZAV
Pozor! Napetost grelnih elementov 230V

Pozor! V primeru vsake od povezav mora biti zas¢itna Zila povezana s Tip/
terminalom prerez Varovalka
povezave

1 | Zamrezo z 230 V enofazni vodnik | 1N~

z nevtralnim priklju¢kom, prikljué- O 0O 00O
ka L1iL2 povezana z mostickom, HO5VV-FG | min.30 A
nevtralni priklju¢ek do N, varovalni T T T 3x4 mm?
prikljugek do @ U N @

2* | Za mrezo 230/400V dvofazni | 2N~ OO0 00O
vodniki in nevtralni prikljucek, HO5VV-FG
nevtralni prikljuéek do N, varovalni T T T T 4x2,5mm2 | min.16 A
prikljucek do @ Cu N ©

L1=R, L2=S, L3=T, N=spojka prikljucka nevtralnega, @ =spojka nevtralnega prikljucka

* V primeru domace 3-fazne instalacije 230/400V, preostali priklju¢ek povezati s spojko:L3,
ki ni povezan z notranjo inStalacijo plosce.

* Spojki N-N so notranje povezane, ni jih treba povezati z mostickom

15



UPORABA

Pred prvim vklopom plosce

* najprej je potrebno natanéno odistiti indukcijsko plos¢o, z indukcijsko plos¢o je potrebno
ravnati kot s stekleno povrsino,

« pri prvi uporabi lahko pride do prehodne izlocitve vonjav, zato je treba vklopiti ventilacijo
v prostoru ali odpreti okno,

» izvesti opravila v zvezi s Stedilnikom ob upostevanju varnostnih navodil.

Pravila delovanja indukcijskega polja

Elektricni generator napaja induktor, umesceno v notranjosti
naprave.

Indukcijska cev ustvarja magnetno polje, ki se prenasa na
posodo.

Magnetno polje povzro€i, da se posoda segreje

Ta sistem predvideva uporabo posod, katerih dna so primerna za delovanje magnetnega
polja.

Na splo$no indukcijsko tehnologijo odlikujeta dve prednosti:

» toplota se prenasa izklju¢no s pomocjo posode, mozen je maksimalen izkoristek toplote,

* ne prihaja do pojava toplotne inercije, saj se kuhanje zacne avtomati¢no s trenutkom
postavitve posode na plo$co in se kon¢a v trenutku, ko jo vzamemo s plosce.

Med normalno uporabo indukcijske ploS€e lahko nastopijo razli¢ne vrste zvokov, ki nimajo
nobenega vpliva na pravilno delovanje plosce.

«  Zvizg nizke frekvence. Zvok nastane, ko je posoda prazna, in izgine, ko v njo vlijemo
vodo ali poloZimo jed.

«  Zvizg visoke frekvence. Zvok nastane v posodi, ki so narejene iz ve& plasti razli¢nih
materialov, pri vklopu maksimalne moci gretja. Ta zvok nastane tudi, kadar isto€asno
uporabljamo dve ali ve¢ grelni plo$¢i na maksimalni moci. Zvok izgine oz. je manj
intenziven, ko mo¢ zmanjSamo.

» Zvok Skripanja. Zvok nastane v posodah, ki so izdelane iz ve€ plasti razli¢nih materialov.
Intenzivnost zvoka je odvisna od nacina kuhanja.

» Zvok brenanja. Zvok nastane v €asu delovanja ventilatorja, ki hladi elektri¢ni sistem.

Zvoki, ki se lahko sliSijo med pravilno uporabo, lahko izhajajo iz delovanja hladilnega ventila-
torja, velikosti posode ali materiala, iz katerega je narejena, nacina kuhanja jedi in vklopljene
grelne modi.

Ti zvoki so normalen pojav in ne pomenijo okvare indukcijske plosce.

16



UPORABA

Varnostne naprave:

Ce je bila plo&&a pravilno name$&ena in je pravilno uporabljana, so le redko potrebne var-
nostne naprave.

Ventilator: sluzi varovanju in ohlajanju upravljalnih oz. napajalnih elementov. Lahko deluje v
dveh razli¢nih hitrostih, deluje na avtomati¢en nacin. Ventilator deluje takrat, kadar so grelna
polja vklopljena in pri izklopljeni ploS¢i do trenutka zadostne ohladitve elektronskega sistema.
Tranzistor: Temperatura elektronskih elementov se ves as meri s pomogjo sonde. Ce se
toplota nevarno povisa, ta sistem avtomati¢éno zmanjsa moc¢ grelnega polja ali odklopi grelna
polja, ki se nahajajo najblizje ogretim elektronskim elementom.

Detekcija: detektor prisotnosti posode omogoca delovanje plosce, s tem pa ogrevanja. Majhni
predmeti, ki so umesceni na grelni povrsini (npr. zlicka, noz, prstan) ne bodo zamenjani za
posode in ploS¢a se ne bo vklopila.

Detektor prisotnosti posode v indukcijskem polju

Detektor prisotnosti posode je nameSc¢en v plos€ah, katerih del so indukcijska polja. Med

delovanjem ploS¢e detektor prisotnosti posode v trenutku, ko posodo umestimo na plos¢o

ali ko jo iz nje odmaknemo, avtomati¢no zacne ali prekine oddajanje toplote v polju kuhanja

To zagotavlja var€evanje z energijo.

« Ce je polje kuhanja uporabljano skupaj s primerno posodo, se na ekranu izpie stopnja
toplote.

* Indukcija zahteva uporabo primernih posod, ki imajo dna narejena iz magnetnega mate-
riala (Tabela str.18).

Ce na polje kuhanja nismo umestili posode, ali pa smo nanj umestili neprimerno
Qosodo, se na ekranu pojavi simbol %%3. Polje se ne vklopi.

Ce v 10 minutah ne zazna posode, se operacija vklopa plo$¢e prekine.

Da izklopite polje kuhanja, je to potrebno storiti s pomocjo senzori¢nega upravljanja,

ne pa samo s tem, da posodo umaknete.

A Detektor posode ne deluje kot senzor vklopi/ izklopi plosce.

Indukcijska grelna ploS¢a je opremljena s senzorji, ki se jih upravlja s prstnim dotikom ozna-
¢enih mest na povrsini. Vsaka ponastavitev senzorja se potrdi z zvo¢nim signalom.

Treba je paziti na to, da se pri vklapljanju in izklapljanju ter pri nastavitvah stopnje
modi gretja vedno pritiska samo na en senzor. V primeru isto€asnega pritiska na vecje
Stevilo senzorjev (razen ure i klju¢) sistem ne uposteva vnesenih upravljalnih signalov,
pri dolgotrajnem pritiskanju pa sprozi signaliziranje napake.

Po koncu uporaba izklopite grelno polje z regulatorjem in se ne zanaSajte na detektorja
posode.

17



UPORABA

Primerna kvaliteta posode je glavni pogoj za dobro izrabo in u€inkovito delovanje
plosce.

Izbor posod za kuhanje na indukcijskem polju

aARdA;

Znacilnosti posod.

Vedno je potrebno uporabljati posode visoke kakovosti, idealno s ploS€atim dnom: uporaba
posod te vrste pomeni, da se izognemo pojavitvi to¢k s previsoko temperaturo, na katerih
bi se lahko hrana med kuhanjem prilepila. Posode in ponve z debelimi kovinskimi stenami
zagotavljajo popolno porazdelitev toplote.

Potrebno je paziti, da so dna posod vedno suha: medtem, ko polnimo posodo ali uporab-
llamo posodo, ki smo jo vzeli iz hladilnika, je potrebno, preden jo umestimo na plosco,
preveriti, da je povrSina dna popolnoma suha. S tem se izognemo necistoam na povrsini
plosce.

Pokrov na loncu prepre€uje uhajanje toplote, s Cimer skrajSuje potrebni ¢as gretja in
zmanijSuje porabo elektricne energije.

Ce Zelimo preveriti, &e je posoda primerna, moramo preveriti, ali bata posode priviagi
magnet.

Da zagotovimo optimalni nadzor indukcijskega modula nad temperaturo, mora biti
dno posode plos¢ato.

Vboéeno dno posode ali globoko vgraviran logo proizvajalca imajo negativen vpliv
na indukcijski modul, ki nadzira temperaturo, prihaja lahko do pregretja posode.
Ne smemo uporabljati poSkodovanih posod, npr. z deformiranim dnom zaradi
previsoke temperature.

Ce uporabljamo velike posode s feromagnetnim dnom, katerega srednji del je manjsi
od celotnega premera dna posode, se ogreva izkljuéno fero- Pcca s>
magnetni del posode. To povzrodi situacijo, v kateri ni mozna
enakomerna porazdelitev toplote v posodi. Feromagnetni obseg
se zmanj$a v osnovi posode zaradi vanjo umescenih alumini-
jastih elementov, zato je lahko koli¢ina toplote manjSa. Lahko
se zgodi, da nastopijo problemi z zaznavo posode ali pa sploh
ni zaznana. Da dosezemo optimalne rezultate kuhanja, mora
biti premer feromagnetnega dela posode prilagojen velikosti
grelnega pasu. V primeru, da posoda v grelnem pasu ni bila
zaznana, se priporo€a, da ga preizkusimo v grelnem pasu s
primerno manjSim premerom.
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Za indukcijsko kuhanje je potrebno uporabljati izklju€no feromagnetne posode, iz materialov
kot so:

* emajlirano jeklo

» Zelezoval litina

» posebne posode nerjaveCega jekla za indukcijsko kuhanje.

Oznacbe na kuhinjskih Preverite, ¢e se na etiketi nahaja znak,
posodah m ki zagotavlja, da je posoda primerna za
indukcijske plosée

Uporabljajte magnetne posode (iz emajlirane ploce-
vine, ferithega nerjavecega jekla, iz zelezove litine),
preverite tako, da k dnu magneta pristavite magnet
(mora privladiti).

Nerjavece jeklo Ne zaznava prisotnosti posode

Z izjemo posod iz feromagnetnega jekla
Aluminij Ne zaznava prisotnosti posode
Litina Visoka ucinkovitost

Pozor: posode lahko opraskajo ploS¢o
Emaijlirano jeklo Visoka ucinkovitost

Priporo€a se uporaba posode s ploS¢atim, debelim in
gladkim dnom

Steklo Ne zaznava prisotnosti posode
Porcelan Ne zaznava prisotnosti posode
Posode z bakrenim Ne zaznava prisotnosti posode
dnom
Mere posod.

e Da bi dosegli najboljSe rezultate kuhanja, je potrebno uporabljati posodo z velikostjo dna
(feromagnetnega dela), ki odgovarja velikosti grelnega polja.

e Uporaba posode s premerom dna, ki je manjSe od grelnega polja zmanjSuje ucinkovitost
grelnega polja in podaljSa ¢as kuhanja.

e Grelno polje ima spodnjo mejo moznosti odkrivanja posode, ki je odvisna od premera
feromagnetnega dna posode oz. materiala, iz katerega je posoda narejena. Uporaba
posode, ki ne odgovarja tem meram, lahko povzrodi, da grelno polje posode ne odkrije.
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Panel za upravljanje

» Ko plos¢o povezemo z elektri€no napeljavo, se za trenutek vklopijo vsi indika-
torji. Grelna plos¢&a je pripravljena za uporabo. y

»  Grelna plosc¢a je opremljena z elektronskimi senzorji. Ce jih Zelite uporabiti, se
jih dotaknite s prstom za najmanj 1 sekundo.

* Vsaka vkljuCitev senzorjev je signalizirana z zvo¢nim signalom.

Na povrsino senzorjev ne postavljajte nobenih predmetov (lahko se pojavi
informacija o okvari), to povrsino prav tako ves €as ohranite Cisto.

Vklop grelne plosée

[

ERRA
EENORORO

Dotaknite se in s prstom vsaj 1 sekundo drzite senzor vklopi/izklopi (). Grelna plo-
$6a signalizira pravilno delovanje (aktivnost), ko je na indikatorju ure & prikazana
cifra ,0”.

O

Ce v preteku 10 sekund od zagona plo$&e ne nastavite Zelene moé&i grelne-
ga polja, se bo plos¢a avtomati¢no izklopila.

Vklop grelnega polja in nastavitev njegove mo¢i

* Plos¢o vklopite s senzorjem @

* Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

+  Posoda bo avtomatiéno odkrita, indikator £ odgovoren za izbrano grelno polje
pa bo zacel utripati s cifro ,0”.

V primeru, ko plo$¢a avtomati¢no odkrije dve ali ve€ posod, se dotaknite indi-
katorja, &. ki je odgovoren za izbrano grelno polje. Ta zaéne utripati.

* S prstom se pomikajte po senzorju- « e iz leve proti desni, da izberete primerno
moc¢ grelnega polja (na indikatorju je prikazana izbrana mog).
* Polje je zagnano.

Grelno polje je aktivno, ko je na njegovem indikatorju prikazana cifra ali ¢rka,
to pa pomeni, da je polje pripravljeno za izvedbo nastavitve grelne mogi.
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Izklop grelnih polj

Grelno polje lahko izklopite z enim izmed dejanj, ki so opisana spodaj:

* lzklopite plos€o s senzorjem ().

+  Dotaknite se in drZite indikator & 3 sekunde

» Aktivirajte grelno polje tako, da se s prstom dotaknete senzorja - « e ter ga po-
mikate v levo, tako da zmanjSate stopnjo grelne moci na ,0”".

Izklop celotne grelne plosce
&Grelna plosc¢a deluje, ko je vklopljeno vsaj eno grelno polje.
* |zklopite ploS¢o s senzorjem .
Ce je grelno polje vroge, je na ekranu grelnega polja prikazana érka ,H” ali
,h” — simbol preostale toplote. Opis simbola se nahaja v nadaljevanju navodil
za uporabo.

Funkcija Booster ,,B”

N
® O ®

Funkcja Booster pove€a mo¢ grelnega polja 220x190mm - z 2200W na 3700W .

Polja Bridge (220x390mm) z 3600W na 5500W.

» Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

* Posoda bo avtomati¢no odkrita, indikator 5 odgovoren za izbrano grelno polje
pa bo zacel utripati s cifro ,0”.

*  Vklop funkcije Booster nastopi po pritisku senzorja (na ekranu se pojavi
¢rka ,B”)

[
]

(o]

Da bi izklopili funkcijo Booster:
* Zmanjsajte moc grelnega polja z zagnano funkcijo Booster do ,0” s pomika-
njem prsta po senzorju - « e.

Cas delovanja funkcije Booster je omejen na 10 minut. Po tem ¢asu bo mo¢ grel-
nega polja nastavljena na nominalno mo¢ (na primer, ¢e je razpon regulacije
modi na plos¢i 0-9, potem nominalna mo¢ znasa 9, ¢e ima plo$€a razpon
regulacije moc¢i 0-12, nominalna mo¢ znasa 12 itd.)

Ta funkcija se lahko prav tako preklopi na nominalno mo¢, ¢e grelni elementi ali

elektronski sistemi dosezejo mejno temperaturo.

Funkcijo Booster boste lahko spet uporabili, ko bo temperatura grelnih elementov

padla na varno. Ta funkcija ne bo nikoli zagnana avtomati¢no.

Ce posodo odmaknete iz grelnega polja pri aktivni funkciji Booster, se odStevanje

Casa 10 minut ne prekine.

21



UPORABA

Funkcijo Booster lahko zazenete le na dveh poljih isto€asno, t.j. na dveh vo-
doravnih poljih ali na dveh navpicnih poljih. Funkcija ne more biti aktivirana na
poljih, ki lezita diagonalno nasproti eden drugega (,prekrizano”).

Funkcija blokada

Zahvaljujo¢ funkciji blokada lahko zablokirate moznost upravljanja s plos¢o, na pri-
mer s strani otrok ali v primeru &iS¢enja. Funkcijo blokada lahko aktivirate pri vklo-
pljeni ali pri izklopljeni ploS¢i. Da bi vklopili ali izklopili blokado, drzite senzor 0~ 5
sekund. Ko je blokada aktivna, dioda ob senzorju sveti 0.

Plosc¢a bo zablokirana tudi ¢e jo poskusate vklopiti in izklopiti s senzor-
jem @ Odklop plos¢e od napajalne napeljave povzroc€i izklop blokade
plosce.

Indikator preostale toplote ,,H”

Po koncu kuhanja steklo indukcijske ploS¢e v obsegu danega grelnega polja Se
nekaj ¢asa ostane vroCe, to imenujemo preostala toplota.

Ce je temperatura stekla vi§ja od 60°C*, na indikatorju tega polja sveti sim-
bol ,H”.

[ (]
. J
Ce temperatura stekla znasa 45°C* - 60°C*), na indikatorju grelnega polja
sveti simbol ,h” (nizka preostala toplota).
* Vrednosti temperatur so informativne. "-'

V Casu, ko deluje indikator preostale toplote, se ni dovoljeno dotikati
grelnega polja zaradi nevarnosti opeklin, prav tako ni dovoljeno pos-
tavljati nanj predmetov, ki so obcutljivi na toploto!

Med premorom v elektricnem napajanju indikato preostale toplote ,,H”
& ali ,,h” ni prizgan. Vendar pa so lahko grelna polja Se vroca!
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Omejitev ¢asa dela

Za povecCanje zanesljivosti delovanja je grelna indukcijska ploS¢a opremljena z
omejevalnikom Casa dela za vsakega izmed grelnih polj.

Stopnja grelne Maksimalen €as

moci delovanja
Maksimalen €as delovanja je doloCen individual- —_= 8h
no, odvisno od uporabljenih stopenj moci gretja =
med kuhanjem. Ce med kuhanjem uporabljate le ! 8h
eno stopnjo modi gretja dalj asa, bo maksimalen 2 8h
¢as omejen glede na tabelo: 3 5h
Po dosegu maksimalnega €asa kuhanja se in- 4 5h
dukcijsko polje avtomati¢no izklopi, na indikatorju 5 5h
polja pa se pojavi simbol preostale toplote. Ma
ksimalni ¢as delovanja se ti¢e posami¢nega polja. 6 1.5h
7 1,5h
8 1,5h
9 1,5h
P 10 min

Funkcija avtomatiénega dogrevanja

Aktivacija funkcije povzro€i zaCasno spremembo moci grelnega polja na stopnjo
9. Da bi jo aktivirali:

Da bi aktivirali funkcijo, je potrebno: Cas trajanja
- . . Stopnja grelne avtomaticnega
+ Postaviti posodo na Zeleno grelno polje. moci dogrevanja z
+ Po avtomatiénem odkritju posode izberite dodatno mocjo
grelno moc¢ polja v razponu 1-8 1 48's
+  Ponovno pritisnite indikator &. 2 1 min, 12 s
Na ekranu bo izmenjujode utripala stopnja nastav- 3 2min, 185
liene grelne moci oziroma simbol ,A” 4 2min, 30 s
Po preteku dasa dogrevanja jedi (glejte tabelo po- ° 4 min, 24 s
leg), se polje avtomatiéno preklopi na prej izbrano 6 7min, 12's
stopnjo grelne modi in bo ta vidna na indikatorju. 7 2 min
8 3min, 12's

Ce iz grelnega polja med aktivirano funkcijo
dogrevanja odmaknete posodo, nato pa jo posta-
vite nazaj, se bo dogrevanje nadaljevalo do dose-
ga polnega ¢asa dogrevanja.
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Funkcija ure

/
® ® O

Ura olaj8a proces kuhanja zahvaljujo moZnosti programiranja ¢asa delovanja grel-
nih polj. Ura lahko sluZi tudi kot minutnik. Funkcijo ure lahko vklopite le med pro-
cesom kuhanja (ko je grelna mo¢ vecja od ,0”). Funkcije ure lahko uporabite isto-
¢asno na vseh grelnih poljih. Maksimalen ¢as delovanja je 99 minut (po 1 minuto).
Da nastavimo €as ure, moramo:

Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

Po avtomaticnem odkritju posode nastavite moc€ gretja.

Izberite polje, na katerem naj bo nastavljena funkcija ure.

Aktivacija ure se zgodi po pritisku in drzanju &£, do trenutka, ko zasli§imo zvog-
ni signal. Na ekranu se pojavita cifri ,00”.

.Najprej nastopi nastavitev druge cifre (enice), nato pa nastavitev prve cifre
(desetice).

» Po aktivaciji ure se s prstom pomikajte po senzorju - . e, s Cimer boste nastavili
cifro enice.

» Ponovno pritisnite senzor ure, da preidete na nastavitev prve cifre desetice.

« S prstom se pomikajte po senzorju - « e, s ¢imer boste nastavili cifro desetice.

»  Ce ne boste nastavili nobene vrednosti za prvo cifro, bo po 10 sekundah ura
prevzela vrednost ,0” (na primer ,,06”, kar pomeni, da je ura nastavljena na 6
minut).

Ura zacne delovati, ko signalna dioda, ki spada k doloéenemu grelnemu polju, za¢-
ne utripati (dioda na sliki panela ima oznako 5.

Da bi nastavili funkcijo ure za naslednje polje, se drzite zgornjih korakov tako, da
najprej izberete drugo polje od prvega. Vedite, da lahko funkcijo ure nastavite za
vsako polje.

Ce nastavite veé kot en &as na ekranu ure, bo prikazan najkrajsi izmed njih.
To je signalizirano z utripajo¢o diodo poleg indikatorja ure.
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V vsakem trenutku kuhanja lahko spremenite trajanje nastavljenega ¢asa. Da bi to
storili med kuhanjem izberite polje, ki ga Zelite spremeniti, t.j. aktivirajte ga z indi-
katorjem &, nato se dotaknite indikatorja ure 55, in spremenite &as z izvedbo vseh
dejanj kot pri opisu nastavitev ure.

Preostali ¢as do konca kuhanja lahko preverite v vsakem trenutku. Dotaknite se
indikatorja ure ££; aktiven &as delovanja ure za dologeno polje je signaliziran z
utripajo¢o diodo poleg indikatorja £.5.

Po preteku nastavljenega ¢asa kuhanja se vklopi zvoéni signal. Lahko ga izklopite
tako, da se dotaknete poljubnega senzorja. Alarm se avtomati¢no izklopi po 2 mi-
nutah.

Ce zelite uro izklopiti prej, aktivirajte grelno polje z dotikom indikatorja polja &. (indi-
kator moci bo svetil svetleje), nato se dotaknite in drzite indikator ure ££. 3 sekunde
ali aktivirajte Zeleno polje z indikatorjem &, nato pa se dotaknite indikatorja ure &.
£ in s senzorjem - . e« zmanj$ajte &as na ,00” (korak povezan s preklopom med
ciframi se nahaja v opisu nastavitve ure.

Ura kot minutnik

Funkcijo ure lahko uporabite kot neodvisno delujo¢ minutnik, ki ne upravlja z no-
benim izmed polj. Da bi nastavili minutnik, izvedite vse korake iz opisa nastavitve
funkcije ure s to razliko, da ne izberete nobenega polja, ampak se takoj po vklopu
plod¢e dotaknete indikatorja ure £&. in nastavite ¢as. Delovanje minutnika bo si-
gnalizirano z utripajo¢o diodo nad indikatorjem £&. Izklop minutnika poteka na isti
nacin kot izklop funkcije ure pri nastavljenem polju.
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Funkcija pogrevanja

Funkcija pogrevanja jedi vzdrzuje toploto gotove jedi na grelnem polju. Izbrano
grelno polje se vklopi na nizko mo¢€ gretja. S pomocjo te funkcije boste imeli tople
jedi, takoj primerne za zauZitje, ne da bi spremenile okus ali se zazgale na dno
posode. Dodatno lahko to funkcijo uporabite za raztopitev masla, ¢okolade, ipd.

Da bi bila temperatura posode natan¢no izmerjena s strani senzorja, ki je
names&en v grelnem polju, mora biti posoda, ki jo uporabljas, popolnoma
prilagojena delu z indukcijsko plo$¢o z idealno ploskim dnom (glede na pri-
porocila proizvajalca).

Funkcijo pogrevanja jedi lahko vklopimo na vsakem grelnem polju. Vsako grelno
polje ima 3 stopnje temperature gretja, t.j.:

e 42°C_
e 70°C=
e 94°C=

Izklop funkcije pogrevanja:

* Postavite posodo na zeleno grelno polje.

+  Po avtomatiénem odkritju posode se dotaknite senzorja funkcije pogrevanja (5)
, ha ekranu se pojavi znak —. Ta simbol oznaduje stopnjo gretja 42°C.

+ Dotaknite se senzorja funkcije pogrevanja () drugi¢, indikator bo spremenil
osvetljeni simbol na =, torej bo stopnja gretja povec¢ana na 70°C.

* Dotaknite se senzorja pogrevanja &D tretji€, indikator spremeni osvetljeni sim-
bol na =, torej bo stopnja gretja povecana na 94°C.

*  Funkcijo pogrevanja lahko v vsakem trenutku izklopite z dotikom na indikator
grelnega polja £, nato pa se s prstom pomikajte po senzorju, - « « da bi nasta-
vili stopnjo mod&i gretja na polozaj ,0”.
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Funkcija Stop’n go ,,II”

[N
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Funkcija Stop’n go deIUJe kot standardni premor. S pomocjo te funkcije lahko v
izbranem trenutku zaustavimo delovanje ploS¢e in se nato vrnemo na prej$nje na-
stavitve.

Da bi vklopili funkcijo stop’n go mora biti vklopljeno vsaj eno izmed grelnih pol].
Dotaknite se senzorja \'’. Na vseh ekranih grelnih polj se bo prizgal simbol II. Ko je
grelno polje vro¢e bo simbol Il izmenjaje utripal s ¢rko ,H” ali ,h”, odvisno od viSine
temperature polja (indikator preostale toplote).

Da bi izklopili funkcijo Stop’n go ponovno pritisnite senzor @ Na ekranih grelnih
polj se prizgejo nastavitve, ki so bile nastavljene pred vklopom te funkcije.

Funkcija Bridge

® O @

Zahvaljujo¢ funkciji Bridge lahko nadzorujete dve grelni polji plos€e kot eno samo
povecano cono gretja. Funkcija Bridge je zelo uporabna, e posebej kadar jo upo-
rabljamo za kuhanje v pekacih s pokrovom.

Plos¢a ima namesceno funkcijo Bridge za levi ter za desni polji.

Da bi vklopili funkcijo Bridge:

*  Vklopite plos¢o

» Postavite posodo tipa peka€ na levi ali na desni grelni coni

* Posoda j_,e avtomati¢no odkrita, funkcija Bridge pa je aktivirana, kar nakazuje
simbol ,,.”"

C_e v preteku 10 sekund ne izberete grelne modi, bo funkcija Bridge dezakti-
virana.

* S premikanjem prsta po senzorju spremembe grelne modi - « ¢ nastavite zele-
no grelno mo¢

Od tega trenutka dalje upravljamo z dvema grelnima poljema s pomocjo enega
senzorja.
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& Vedno lahko funkcijo Bridge izklopite ro¢no.

Da bi vklopili funkcijo Bridge, se dotaknite senzorja grelnega polja & nato pa se
istoéasno dotaknite obeh senzorjev izbora grelnih polj & na levi ali na desni stra-
ni. Na zgornjem ekranu se prikaze simbol , ' ” na spodnjem ekranu pa se pojavi
Stevilka ,0”. Nato s premikanjem prsta po senzorju spremembe grelne moci - « e
nastavimo zeleno grelno moc.

Da bi izklopili funkcijo Bridge, se dotaknite in 3 sekunde drzite indikator izbora
grelnega polja £. s prizganim simbolom . Na ekranih se prikaze $tevilka ,0”.

Od tega trenutka naprej delujeta posebe;.
Funkcija Prilagoditve posode grelnemu polju

Funkcija dovoljuje prilagoditev posode grelnemu polju z namenom dosega najvec-
je ucinkovitosti kuhanja oziroma izkoristka polne mo¢i grelnega polja.

Testni postopek:

» Postavite posodo s koli¢ino vode, ki prekriva dno posode, na sredino grelne-
ga polja.

*  Vklopite plos¢o.

* Po avtomati¢nem odkritju posode isto€asno drzite indikator odkritega grelne-
ga polja oziroma senzor (1) 3 sekunde do trenutka, ko zasliSite zvocni signal

* Na ekranu se pojavi simbol 4 izmenjaje z - kar pomeni zaCetek testa.

* Po koncu testa (maks. 20 sekund) se na ekranu ure pokaze rezultat v
razponu od 00 do 99.

* Plos¢a se avtomati¢no izklopi.

Med trajanjem testa ne smete spreminjati polozaja posode.
Vrednost 99 pomeni najboljSe ustrezanje posode grelnemu polju.

Rezultat prikazan na indikatorju ure je informativna vrednost in je odvisna od
velikosti dna, materiala oziroma tehnologije izdelave posode.
Priporo€a se uporaba posod na grelnem polju, za katere rezultat presega Stevilko
60. Ce je dno posode manjSe od grelnega polja, rezultat testa pa ne presega Ste-
vilke 60, je potrebno test ponoviti na manjSem dostopnem polju. Uporaba posod,
za katere rezultat testa ne presega 60, lahko povzroci podalj$anje ali zniZzanje
kakovosti procesa kuhanja.
Rezultat testa 00 pomeni, da testirana posoda ni primerna za delo na indukcijski
plosci.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Skrb uporabnika za redno vzdrzevanije plo$c¢e
v Cistem stanju in za ustrezno drugo vzdrze-
vanje pomembno vpliva na dolzino njenega
brezhibnega delovanja.

/N

Za c¢iSCenje keramiCnega stekla
obvezujejo ista pravila kot v primeru
steklenih povrSin. Nikoli ne uporabljaj-
te abrazivnih ali agresivnih Cistil in
praskov za drgnjenje, kot tudi ne
gobic z grobo povrsino.

Prav tako ne smemo uporabljati
naprav za CiS€enje s paro.

Ciséenje po vsaki uporabi

Rahlo, nezazgano umazanijo odstraniti
z vlazno krpico brez uporabe distilnega
sredstva. Uporaba sredstva za pomivanje
posode lahko povzro¢i pojav modrikastih
prebarvitev. Te trdovratne madeze ni
vedno mozno odstraniti pri prvem ¢isce-
nju, ¢etudi se uporabi posebno Eistilno
sredstvo.

Mo¢no sprijeto umazanijo odstranje-
vati z ostrim strgalom. Nato grelno
povrsino prebrisati z vlazno krpo.

%ﬁ
QQO Ny

Strgalo za ciS¢enje plosce
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Odstranjevanje madezev

Svetle lise bisernih odtenkov (sledi
aluminija) je mozZno odstraniti z ohlajene
grelne plos¢e z uporabo posebnega Cistil-
nega sredstva. Ostanke apnenca (npr. po
prekipeli vodi) lahko odstranimo s kisom
ali posebnim Cistilnim sredstvom.

» Pri odstranjevanju sladkora, Zivil vsebu-
jocih sladkor, plastike in aluminijastih folij
se ne sme izklopiti danega grelnega polja!
Treba je takoj z ostrim strgalom temeljito
postrgati ostanke (v vro¢em stanju) z
vro¢ega grelnega polja. Po odstranitvi
nesnage lahko izklopite plos€o in nato
Ze ohlajeno plos€o do konca odistite s
specialnim cistilnim sredstvom.

Specialna Cistilna sredstva je mozno kupiti v
trgovinah z blagom za gospodinjske potrebe,
v specializiranih elektrotehni¢nih trgovinah,
drogerijah, v trgovinah s prehrambenimi
artikli in v salonih kuhinj. Ostra strgala je
mozno kupiti v hobi trgovinah ter v trgovinah
z gradbeno opremo, kot tudi v trgovinah s
pleskarskimi pripomocki.



CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Nikoli ne nanaS$ajte Cistilnega sredstva na
vro¢o plos€o. Najbolje je, ¢e pustite, da se
Cistilna sredstva posusijo in Sele potem obri-
Sete na mokro. Po potrebi mozne ostanke
Cistilnega sredstva obriSite z vlazno krpo pred
ponovnim segretjem plos€e. V nasprotnem
primeru lahko uc€inkujejo razzirajoce.

V primeru nepravilnega ravnanja s kera-
miéno plos¢o ne odgovarjamo iz naslova
garancije!

Periodi€ni pregledi

Poleg opravil s ciliem tekoCega vzdrzevanja

plos¢e v Cistem stanju je treba:

* izvajati periodi¢ne kontrole delovanja
krmilnih elementov in delovnih sklopov
plos¢e. Po poteku garancije je treba vsaj
enkrat na dve leti v servisu narociti opra-
vitev tehni¢nega pregleda plosce,

« odstraniti ugotovljene napake v delovaniju,

« opraviti periodi¢na vzdrzevalna opravila
na delovnih sklopih plosce.
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Pozor!

Ce iz kakrsnega koli razloga ni moz-
no vec¢ upravljati plos¢e ko je le-ta
vklopljena, je treba izklopiti glavno
izklopno stikalo ali odviti ustrezno
varovalko in se obrniti na servis.

Pozor!

V primeru nastanka razpok ali nalo-
mov keramic¢ne ploSce je treba le-to
takoj izklopiti in jo odkopiti od omrez-
ja. V ta namen je treba odklopiti
varovalko ali izvle€i vti€ iz vticnice.
Nato je treba kontaktirati servis.

Pozor!

Kakrsna koli popravila in regulacijska
opravila sme izvajati izkljuéno ustre-
zni servis ali inStalater z ustreznimi
dovoljeniji.



RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

V vsaki situaciji okvare je treba:

* izklopiti delovne sklope plosce

» odklopiti elektri¢no napajanje

» prijaviti potrebo popravila

* nekatere drobne napake lahko uporabnik sam odpravi tako, da sledi navodilom v spodnji
tabeli, preden se obrnete na sluzbo za stranke proizvajalca ali na servis, opravite preveritve
po zaporednih to¢kah v tabeli.

PROBLEM VZROK POSTOPEK
1.Naprava ne dela - prekinitev v dovajanju toka | - preveriti varovalko hisne
napeljave, pregorela zame-
njati
2.Naprava ne reagira vne- - kontrolna plos¢&a ni bila - vklopiti
sene vrednosti vklopljena
- pritisk na tipko je bil prek- | - pritisk mora trajati malo
ratek (krajSi od sekunde) dlje

- pritisnjenih je bilo vec tipk | - vedno pritisniti samo na
hkrati eno tipko (razen pri izkla-
plianju grelnega polja)

3.Naprava ne reagira in - nepravilno upravljanje - ponovno zagnati plos¢o
oddaja dolgi zvoc¢ni signal (pritisnjen napacni senzor
ali pritisk prekratek)
- senzor(+ji) prekrit(-i) ali - odkriti ali ocistiti senzorje
onesnazen(-i)
4.Celotna naprava se - po vklopu tekom vec kot - ponovno vklopiti kontro-
izklaplja 10 sekund ni vneSenih Ino plosco in takoj vnesti
nobenih vrednosti podatke
- senzor(-ji) prekrit(-i) ali - odkriti ali ocistiti senzorje
onesnazen(-i)
5. Eno grelno polje se vklopi, | - omejitev asa dela - ponovno vklopiti grelno
na ekranu sveti ¢rka ,H” polje
- senzor(-ji) prekrit(-i) ali - odkriti ali ocistiti senzorje

onesnazen(-i)

- pregretje elektronskih ele-
mentov
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RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

PROBLEM

VZROK POSTOPEK

6. Ne sveti indikator gretja
po izklopu, €eprav so grelna
polja Se vroca.

- prekinitev v dovajanju
toka, naprava je bila odklo-
pljena od omrezja.

- indikator gretja po izklopu
bo zacel delati po prvem
vklopu in izklopu kontrolne
plosce.

7.Razpoka na keramic¢ni
plosci Stedilnika.

Nevarnost! Takoj odklopiti ploS¢o od omrezja (varo-
valka). Obrniti se na najblizji servis.

8.Ko napaka Se vedno ni
odpravljena.

Odklopiti plos€o od omrezja (varovalka!). Obrniti se na
najblizji servis.

Pomembno!

Odgovarjate za pravilno stanje naprave in za pravilno upo-
rabo le-te v gospodinjstvu. Ce zaradi napake pri upravlja-
nju naprave pozovete servis, boste morali stroSke takega
obiska serviserja, ¢etudi do tega pride v garancijskem
obdobiju, pokriti sami.

Za Skodo, povzrogeno z neupostevanjem teh navodil, zal
ne moremo odgovarjati.

9. Indukcijska plos¢a oddaja
SkripajoCe zvoke.

To je normalen pojav. To je delovanje ventilatorja, ki hladi
elektronske sisteme.

10. Indukcijska plo$¢a oddaja
zvoke, ki so podobni zvizgu.

To je normalen pojav. Ustrezno s frekvenco delovanja cevk
med uporabo vec grelnih obmogij pri maksimalni modci, lahko
plos¢a oddaje rahel zvizg.

11. PloS¢a ne deluje, grelnih
polij ne gre vklopiti in ne
delujejo.

Razlog tezave je v napajalni
napeljavi.

- zresetirajte plosco, za

60 sekund jo odklopite od
napeljave (odstranite insta-
lacijsko varovalko).
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TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost

Nazivna mo¢€ plosce:

Model:

- indukcijsko grelno polje :

- indukcijsko grelno polje : 220x190 mm

- indukcijsko grelno polje Booster: 220x190 mm
Dimenzije

Teza

230/400V 2N~50 Hz
7,35 kW
PB*4VI517FTB4SAC

2200 W
2200/3700 W
576 x 518 x 59;
cca. 10,5 kg;

Izpolnjuje zahteve standardov EN 60335-1; EN 60335-2-6, obvezujocih v Evropski uniji.

53












